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			Ko ensi kerran Doriksen sain nähä valossa, 
se valo valon kirkastaa, niin kaunis, ihana.
No nyt jos sanon, se ensi kerta ko mie
sattumalta Doriksen sain kohata
oon kuva kaikile nyt näkyvä 
ko hallit täälä joka päivä täyttyvä
ja kyytti kulkee hallin-lähtöpaikan väliä
ko tundrapallon hätämatkat jatkuva
vuosina ko Maa oon siinä tilassa,
ette tarttee säteilymyrkytyksestä
karanttäänin aikaa, rauhaa, lepoa.

			Se täyttää kortit, kynnet valaseva
ko himmeät lamput salin hämärää.
Se sannoo: tänne nimi, tälle rivile,
jota vaaleuteni valo kirkastaa.

			Se sannoo: kortti tämä nyt säästäkää
ja vaaraa varten sitä kans pitäkää
jos maata, aikaa uhkaa tärinä:
sivu kakssattaakaheksan, kattokaa,
ja tulkaa tänne, kans tarkoin merkatkaa
tähän viehreen mielenne aatoksen. 

			Mihin ossaa Marsia tet toivotta,
itä-taikka länsitundra tänne laitethaan.
Säteilytöntä multaa kruukhuun myötä,
sitä kaikin ottava, se merkathaan.
Mie kuutiojalkaa kolme sinetöin,
sen kirjaan varten joka reisaaja.

			Sen kauhniit silmät täynä halveksuntaa,
ei kummakhaan ko meitä kattelee
ja väki kainalosauvat tukena
ryömii ylös alas lähtöpaikan trappuja,
kohin hätäporttia ja mailmoja
ko lähtöportti aina aukenee.

			Kunka naurettava elämämme oon
sen kaikin oivaltava paikala
ko tietä haettu oon hallin aukhoon,
johonka loistaa toivon valoa
ja numeroitut emigrantit varsin
nouseva ko kuuluu
avaruussireni.
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			Goldonderi Aniara suljethaan, sireni
ilmottaa: kenttänousu selvä nyt
ko gyrospiiner alkaa pukseeraahmaan
goldonderia valhoon zeenitin,
magnetriini kentän painon hävittää,
ja antaa merkin: tila nolla, vaihto tapahtuu,
ko hullun suuri puppa painoton
Aniara gyrerathaan ilman värinää 
häiriöttä poijes Maasta tästä. 
Rutinilähtö täysin mallikas,
selvä gyromaattinen kentän vaihto.
Arvasikos kukhaan ette tästä
tuli avaruuenreisu joka,
aurinkosta, maasta meät erotti, 
Marsista ja Venuksesta, Dorislaaksosta.
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			Asteroidi Hondon hätäväistö vei
meät matkan suunasta (met sen Hondon löysimä).
Jäi osumatta Mars, reitti syrhjään vei,
välttääksemme kenttää Jupiterin
menthiin käyhrään ICE-kaksitoista,
Magdaleenakehän syrjärengas
ko vasthaan tuli leoniidimassa
met väänsimä kohti Yko-yheksää.
Kenttä Sari-kuusitoista otti meiltä toivon kääntyä.
Met kohta käänsimä ko pahtarengas
anto ekograafiskuvan toruksen,
jonka tyhjää keskustaa met kattoima,
ja löysimä: liika jyrkkä vinkkeli,
läpimeno meiltä täysin hajosi
nähkääs, Saba-agregaathiin osu kiveä,
ja avaruuskryysiä.

			Ko kehä poistu, avaruus kirkastu,
ei ollu maholista päästä takasi.
Nyt kuonon suunta meilä oli Lyyra,
ei suunan muutoksen aatostakhaan ollu:
kuolon avaruus, mutta mikä tuuri, 
painon voimalaitos oli ehjä
ja lämpöjohto, Aniaran valot
olit kans kunnossa. 
Konestosta osa kyllä oli rikki,
ja pienet viat saatto laittaa korhjuun.
Onneton ja lopulinen kohtalomme.
Mutta miima säilyy lophuun (toivothaan).
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			Niin aurinkosysteemi kiini pisti
kristallikrinnun, kultaa puhasta
ja erotti avaruuslaivan ihmiset
aurinkon yhtheyestä luvatusta.

			Kauhunkylmästä avaruuesta
lähti apuhuutomme Aniara,
klasinkirkas ääri turhaa lähätti.

			Avaruuen tärinät kyllä kannoit
ylhäisen Aniaran raportin
sfäärin renkhaina ja kupolisesti
se läikkyy tyhjään avaruutheen vain.

			Ahistuksestamme Aniarasta
sammu hätähuuto Aniarasta ...

			Slut på provläsningen.

		

	OEBPS/image/Epub_Omslag.jpg
Harry Martinson

ANIARA

BARENTS E-BOOKS





